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[1655 v . Februar 11 . ] A
"LAMENTATIO JOANNIS DIETSCHIN [=DIETSCHI, VON OBERRIET, IN DER

LANDVOGTEI RHEINTAL, WELCHER AM 11 . FEBRUAR 1655
HINGERICHTET WURDE]1 "

"Tristis est anima mea Usque ad mortem , filii mei orate et Vigilate , ut ne
intretis in tentationem , Ubi fugiam nisi ad te C a s p a r u m"

"luo JunkeA J o n a 6"

"Popule meus , Quid feci tibi , ego te potavi Vino , et te eduxi a periculo Rhe¬
nis , et tu me tradidisti in manibus inimicorum meorum,"

"hcutt gzwÜAttiLt, und manchen auch cttwan cfn tAu.nc.kh veAg&beni geben , hcutt
geLt daJtgi >choi >&en dcu>6 man Jnen  2 uo [x.eAAmt ?] *’ de6 RoÄm gewehat,"

"Popule meus , quid feci tibi ego te eduxi de Bello hispanorüm et tu Circum¬
dedisti me Canibus Anglicis . "

"Halt ettLiche undea Innen vohn den &panischen houptleuten enJLö&t , unnd Tue
alterten , ao &y Achuldlg mvien bezatt , abcA venAechnet . . . "

"Oberrieti
Eripite nos Domini ab homine malo , aviso Jniquo eripite nos

Superiores [wohl die im Rheintal reg . Orte gemeint]
Quam accusationem affertis adversus hominem hunc?

Oberrieti
Si non esset hic malefactor non tradidissemus eum

Princeps S . Galli [der Abt von St . Gallen , Gal¬
lus II . Alt, der ebenfalls aus Oberriet stammte]

A Juventute mea audivi Iniquitates et delicta de homine Jsto . quid Vobis
Videtur?

Castellanus Platensis [ =abtisch - sankt - gallischer
Obervogt der Herrschaft Kriessem mit Sitz auf Schloss
Blatten in der Gemeinde Oberriet]

Quis adhuc desideramus , hic reus est mortis

Officialis Principis S . Galli
Secundum legem nostram debet mori quia ipse est seductor populi.

Superiores
Gens tua et Pontifices tradiderunt te nobis , quid ergo fecisti?

Johannes Dietschin
Vos Domini concedistis cervices inimicorum meorum , confundentur et converten¬

tur retorsum omnes qui oderunt me

[Heinrich ?] Flechenstein [ =F leckenstein,
der Oberst in mail . /span . Diensten war]

Si iniquitates observaveritis Domini , Domini quis sustinebit?

Assistentes [ =Gerichtsbeisitzer ?]
Jn manibus portabimus te ne forte offendas ad lapidem pedem tuum.

Praefectus Vallis Rheni [ =der Landvogt im Rheintal,
Johann Sebastian M u h e i m] ^

Ego nullam invenio in eo Causam , et innocens sum a sang [ uine ] Jsto

J
P



Judices
Supra dorsum suum fabricaverunt , et prolongaverunt quitatem suam

Johannes Dietschin
Sepe expugnaverunt me a Juventute mea, aetaenim potuerunt mihi

Praetereuntes
Non dixerunt Benedictio Domini super Vos , sed super nos et filios nostros

Joannes Die [ t] schin ^
Diviserunt sibi vestimenta mea, et super [ vestes ] meas miserunt sortem " .

1 ) s . EA VI 1 , 1250 Art . 79 . Dietschi war Hofammann der äbtisch - st . gallischen
Herrschaft Kriessern , dessen Schwerpunkt im 17 . Jahrhundert nicht mehr
Kriessern , sondern Oberriet war . Zahlreiche Angaben über Ammann Dietschi
verdanken wir Stiftsarchivar Dr . Werner Vogler , St . Gallen.

3 ) Rest des Wortes nicht mehr lesbar.
4 ) Dieses Wort zerstört ; anhand des

Matthäusevangeliums 27 , 35 ergänzt.

5 ) Möglicherweise ist der Text von Beat  II . Zurlauben geschrieben ; sicher
stammen die Randglossen von ihm . Interessanterweise aber war Beat II . Zur¬
lauben , als die Verurteilung Dietschis an der Jahrrechnung 1655 verhandelt
wurde , nicht unter den Tagsatzungsgesandten von Stadt und Amt Zug.
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